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En  Madrid  ,  en  la  Imprenta  de  Don  Antonio  Muñoz  del 
Valle,  calle  del  Carmen,  Año  de  1764, 

Sé  hallara  en  la  Librería  ele  Amonio  del  Cfjlif'o  ,  frente  de  las 
Gradas  de  San  Rhelife  el  Real  5  y  en  la  de  Bartholowe  Lo- 
.  fez.  9  Plazjtéla  de  Santo  Vomingo9 


LICENCIA  DEL  CONSEJO . 

DON  Ignacio  Eftcvan  de  Igateda ,  Secre¬ 
tario  de  Gamara  del  Rey  Nuefiro  Se¬ 
ñor  ,  mas  antiguo  ,  y  de  Govierno  del  Coníe- 
jo :  Certifico ,  que  por  los  Señores  de  el ,  fe  ha 
concedido  Licencia  a  Don  Francifco  Nieto 
Molina ,  vecino  de  la  Ciudad  de  Cádiz ,  para 
que  por  una  vez  pueda  imprimir,  y  vender 
el  Libro  que  ha  compuefto  ,  intitulado  ;  El 
Fab ulero  \  con  tal  de  que  fea  en  papel  fino, 
y  buena  eftampa ,  ( omitiendo  las  Coplas  teC 
tadas  por  el  Ceníor )  y  por  el  original  que 
va  rubricado ,  y  firmado  al  fin  de  mi  firma, 
guardando  en  la  imprefsion  lo  diípuefto ,  y 
prevenido  por  las  Leyes ,  y  Pragmáticas  de 
eftos  Reynos.  Y  para  que  confie  lo  firmé  en 
Madrid  á  4.  de  Febrero  de  1764. 


Ignacio  delgarcda . 
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PROLOGO. 


Eótor  .Amigo ,  días  fon  mis  Poe- 


•*— i  si  as :  leelas  íi  guitas,  y  íino  has  lo 
que  quifleres  ,  prevención  efeufada, 
pues  afsi  lo  executarás.  Me  perfilado 
que  al  informarte  de  ellas ,  hallarás 
verfos  buenos,  medianos,  y  malos  ;  de 
todo  tiene  la  viña ,  uba  ,  pámpano ,  y 
agraz.  Mi  intento  ha  íldo  divertirme, 
pues  mal  pudiera  atreverme  á  aícen- 
der  al  Parnaíb ,  cumbre  donde  pocos 
han  llegado.  Mi  diótame n  es  .  Calvo  el 
de  los  Eruditos ,  que  folos  cinco  Poe¬ 
tas  Efpañoles  ha  gozado  el  Orbe  :  de 
ellos  los  tres  primeros  merecieron  co¬ 
ronarle  de  laurel ,  cuyas  verdes  ojas 
jamás  marchitará  el  tiempo.  Sean  fus 
nombres  el  mayor  elogio.  Un  Phenix 
Efpañól  Frey  Lope  Feliz  de  V ega  Car¬ 
pió  ,  del  Abito  de  San  Juan.  Un  por- 
tentoío  Don  Francifco  de 


4» 

J 

Villegas ,  Cavallero  del  Abito  de  San¬ 
tiago  ,  Señor  de  la  Torre  de  Juan  de 
Abad.  Un  aílombro  de  los  líricos  Don 
Luis  de  Gongora  y  Argote ,  Racione¬ 
ro  de  la  Santa  Igleíia  de  Cordova.  Un 
Ingenioíifsimo  Doólor  D.  Juan  Perez 
de  Montalvan  ,  Clérigo  Presbytero,  y 
Notario  de  la  Santa  Inquiíicion.  Un 
Excelentísimo  Don  Francifco  deBor- 
ja  ,  Principe  de  Eíquilache  >  ellos  fon 
los  Poetas  :  En  fus  Obras  verás  fenten- 
cias ,  conceptos,  donayres  ,  símiles  ele¬ 
gantes  ,  alufiones  preciofas ,  imitado* 
ncs  efpeciales ,  dulzura,  fuavidad,  gala, 
facilidad,  y  grandeza  :  ¿En  quales  otras 
regiítrarás  elle  primoroíifsimo  com- 
ouefto  l  En  ningunas.  Si  me  prefentas 
ias  ideólas  Poesías  del  difcretiísimo 
Don  Antonio  de  Solis  y  Ribadeneyra, 
Secretario  de  Carlos  Segundo ,  Rey  de 
las  Efpañas  ,  y  fu  Coronilla  Mayor  de 
Indias.  Si  las  chiítoíifsimas  de  Don 


Gcronymo  Cáncer  y  Ve  1  afeo  ,  íl  las 
cultas  del  elevado  Orteníio  ,  íl  las  ele¬ 
gantes  de  Francifco  López  Zarate  ,  íi 
las  agradables  de  Anaftaíio  Pantaleon, 
íi  las  graciofas  de  Jacinto  Polo  de  Me¬ 
dina  ,  íi  las  delicadas  de  Don  Antonio 
Hurtado  de  Mendoza  ,  Comendador 
de  Zurita, íl  las  plauíibles  de  Don  Juan 
de  Taríis, Conde  de  Villa- Mediana, di¬ 
ré  que  deben  llamarle  doótas,  eloquen- 
tes ,  graves ,  y  dignas  de  aprecio,  y  ve¬ 
neración  j  pero  no  colocarlas,  ni  nume¬ 
rarlas  entre  las  de  aquellos  íublimes 
Héroes.  Carecen  aun  arrebatándole 
con  aquel  fobrenatural  eípiritu  por 
quien  cantó  Ovidio: 

EJl  Deus  in  nolis  5  agitante  calefcimus  illom 

Efi  Deus  in  nolis  ,  junt ,  &  comercia  Codi 

S edil us  ¿thereis ,  fpiritus  Ule  Venit. 


Carecen ,  repito  ,  del  vigor,  nervio, 
fubftancia  ,  y  fundamento  con  que  las 


anteriores  fe  atraen  la  admiración  }  y 
íufpcnden  al  mas  pcrípic&z.  Deípues 
de  eftos  ingenios,  los  que  han  pulíado 
la  lyra ,  no  han  tocado  tan  alto.  No 
nos  engañemos :  las  raethaphoras ,  tro¬ 
pos  ,  y  otros  brillantes  adornos  de  la 
Rhetorica  ,  {olamente  en  ellas  relucen. 
Pofteriores  a  eftos  han  intentado  imi¬ 
tarlos  otros  ,  pero  todos  fe  han  con¬ 
tentado  con  emprender,  fíendoles  im- 
pofsible  el  empeño  del  confeguir.  Yo, 
efcluido  de  todo  mérito  ,  me  gloriare 
con  haver  acertado  a  complacerte  ,  y 
mas  que  me  eftimes  por  mínimo,  e  in¬ 
útil  fámulo  de  las  Muías.  VALE. 


© 

F  A  B  U  L  A. 

5  '  •  á 

EL 

POLIFEMO 

ROMANCE. 


i  • 


t ,, 

.  til  ■  >>, 


-r  '-r 

1  ;; 


w*'"' 


a  • 


'•tíi  v 

I 


r ¡rv:-  ■  -• 


'  ^ 


¿V 


*«-  1  '  ■*• 


' :  t 

'  ' 


.1-'  5  »  í  • 


•  i'" 


%  ' 

"í  x.  •  ;  ' 


Fol.  i . 


PRIMERA. 


Canto  ,  quando  alteran 
Varoniles  bríos 
A  Marcial  contienda. 


No  a  Joven  gallardo 
Por  umbroía  Selva, 
Siguiendo  ligero 
V  cnatoria  empreífa. 

Ya  orgulloíb  oprima, 

O  aplique  la  efpucla 
Al  Andaluz  Bruto, 

Que  el  Zefiro  engendra. 

je  *  ■  y  ü 

Ya  vengando  injuria 
Contra  Adonis  ,  echa. 
Rinda  a  breve  hierro 
Cerdudas  fierezas. 


Canto  si  la  Hiftoria 
Trágica ,  embutiera. 
Rabia  a,Poliphcmo, 
Llanto  a  Galathca. 


Donde 


i*--* 


Donde  de  Amphitrite, 
Inquietudes  crefpas. 

El  pie  al  LilibcOj, 

O  banan  ,  o  befan. 


Lilibeo ,  Monte, 

Que  en  ondas  cabcrnas. 
De  Tiphéo  ardientes 
Cenizas  referva. 

t  t  - 

'  \ 

Sino  es  que  Vulcano, 

En  fu  centro  encierra 
Fraguas ,  que  defpiden 
Sulfúreas  centellas. 

í  s  f  .  • 

t. 

Y  al  forjar  los  rayos. 

Que  el  Tonants  aprecia. 
Trille  Bromes  gime, 
Pyragmon  fe  quexa. 


Eíjiaciofa  Isla 
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Abundantes  las 

Delicias  de  Veíta. 
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tomona 


Pomona ,  en  amenos 
Peníiles ,  preíenta 
Frutas  ,  y  olorofas 
Flores ,  Amalthéá. 

En  verdes  racimos 
Liéo  conferva 
Oculto  licor. 

Que  al  gufto  recrea. 

Cercs  las  llanuras 
Dora  ,  y  altas  Sierras, 
Pales ,  con  mil  copos 
De  lana  blanquea. 

Plantas  de  Aecidalia, 
Júpiter ,  Minerva, 
Apolo ,  y  Alcides, 
Mucha  tierra  pueblan. 

Aqui  un  Rifco  ,  cuya 
Sublime  eminencia. 
Con  la  del  Olympo 
Competir  pudiera. 


Lóbrega  Spelunca, 

Entre  rudas  quiebras 
Ofrecía ,  en  una 
Mal  raígada  grieta. 

Maníion  ,  que  deftina 
Al  deícanfo  ,  mientras 
Triformc  Matrona 
Eíparce  tinieblas. 

El  Monfttuo  burlado 
Por  la  íagaz  treta. 

Prevención  de  Ulifes 
Ingenióla  idea. 

Jayan  Poliphcmo, 

Hijo  de  la  bella 
Thóa  ,  de  Neuptuno 
Adorada  prenda. 

Cyclope  forzudo. 

Que  en  la  ancha  florcita. 

Pifando  briofo 
La  menada  yerva. 

Manejaba 


Manejaba  un  pino. 

Tal ,  que  fu  grandeza, 
Laíital  audacia 
Cerciorar  intenta. 

Multitud  de  pieles. 

Que  en  lucha  fangríentá 
Le  dexaron  varias 
Iracundas  Fieras. 

Remendadas  en 
Ruftica  manera, 

A  trechos  el  bailo 
Cuerpo  le  rodean. 


Pues  ni  Garra  ayrada. 
Ni  pluma  altanera. 
Para  fu  corage 
Pudo  hallar  defenfa. 

Ufaba  eíle  Atlante 
Por  común  tarea. 
Andar  cuidadofo 
Tras  las  Orejuelas. 
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Y  quando  al  trabajo 
Permitía  treguas, 

Muíica  Campcílre 
Diveríion  le  prefta. 

N  *  -  '  -  '  - 

Inílrumento  tofco. 

Que  a  Syringa  acuerda. 

No  Albogue  en  fus  labios 
Tormenta  refuena. 

I  V  ‘‘  '  % 

Brama  el.  ancho  Mar, 

Y  quanta  lo  quiebra. 

Invención  de  Tiphis, 

O  de  Jason  lea. 

En  una  ,  o  en  otra 
Scila  trozos  dexa 
Defperdicios  ,  que 

Su  ruina  fomentan. 

^  ' 
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La  mas  ignorada 

Eícama,  en  la  arena 

*  _ 

Brilla ,  y  la  que  allulla 
El  Golfo  amedrenta. 

Eco* 


i 
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Eco  ,  en  los  remotos 
Concabos  vocea. 

Tiemblan  los  peñaícos, 

Cruge  la  arboleda. 

Ninfa  ,  hija  de  Doris, 

Beldad ,  que  feftejan 
Las  que  á  Tetis  liguen 
Bizarras  Ncreydas. 

Galathea  hermofa. 

Mucho  mas  que  aquella. 

Que  del  Paftór  de  Ida 
Llevó  la  afperiega. 

Defpreciando  efpumas. 

En  las  rocas ,  perlas, 

► 

Baxo  de  un  florido 
Pavellón ,  fe  aísienta. 

Tronco  fue  ,  en  quien  Jove 
Rigores  no  obftenta,  ’ 

Pues  el  Dios  de  Délos 

Premió  a fsi  eftrañezas»  * 
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Allí  en  una  fuente 

Mirandofe  atenta, 
Efcarmicnto  bufea. 

Según  fe  contempla. 

Cerúleo  Galan 
Glauco  ,  en  la  ribera 
El  verde  cabello 
En  rizos  defpliega. 

No  lexos  de  tanta 
Singular  belleza. 

Hecho  un  Argos ,  folo 
Se  divierte  en  verla. 

Palemo  ,  ceñidas 
Con  coral  las  freícas 
Sienes  ,  y  la  efpalda 
De  conchas  cubierta. 

t  Efpardendo  al  viento 
Sonoras  cadencias. 

Mas  bien  ,  que  el  de  Tracia 
Cantor  ,  dulces  quexas. 


Ternezas 
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Ternezas  la  dice. 
Cariños  la  expreífa, 
Pero  ella  a  Anaxarte 
Imita  en  dureza. 

Acis  j  Garzón  bello. 
Digno  que  íirviera 
La  dorada  Copa 
A  Dcydad  fuprema. 

Aeis ,  libremente. 

Sin  temer  cautelas. 
Logra  repetidas 
Exprefsiones  tiernas. 

Feftivos  eftaban, 
Quando  torpe  huella 
Tímida  pifando 
Dilatada  tierra. 

Hizo  que  bolvieífcn 
Los  roftros ,  y  vieran 
Al  feroz  Jayan, 

Que  afsi  fe  querella. 


B 


Dcydad 


Deydad  peregrina. 
Gloría  de  eftas  Selvas, 
Hermofo  prodigio, 

Y  en  fin  Galathéa. 

Porqué  de  Cupido 
Vencida  te  mueftras, 

¿  Alhagas  a  un  niño  ? 

<  A  un  chicuelo  premias  í 

Miramc  propicia. 
Reparame  atenta, 

Y  hallarás  que  foy 
De  gentil  prefencia. 

Merecedor  de 
Tu  afición  ,  no  feas 
Cruel  á  mis  ruegos. 
Sorda  á  mis  finezas. 

*\ 

Gozarás ,  fi  acaío 
Ser  mi  compañera 
Quifieres ,  por  tuyas 
Riquezas  fin-cuenta. 


J  4  i 


Pues  efle  tumulto 
De  blancas  ovejas. 
Que  efcalando  Rífeos 
Juguetonas  trepan. 
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EíTa  de  manchados 
Terneros,  inmenía 
Copia ,  que  paciendo 
El  Campo  atraviesan. 

AqueíTe  volante 
Efquadron  de  Abejas, 
Que  de  flores  facan 
Deftilado  nedtar. 

Todo  es  tuyo  ,  fi 
Por  tuyo  me  aceptas, 
Larcfpuefta  aguardo, 

Y  mi  dicha  en  ella. 

■ 

■.Ju.-  '  ■'  '  .  U 
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Galathéa  al  punto 
El  lazo  defecha 
De  Aeis ,  y  en  las  aguas 
Fugitiva  fe  entra. 


Pafa  fu  deígfacía, 

Aeis  trifte  queda, 

A  hacer  <fe  aquel  Monílruo 
Vi&ima  funeíla. 

Pues  fue  fepultado 
De  una  tofea  pena, 

Pero  buelto  en  Rio 
Logró  á  Galathca.  , 
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SEGUNDA 

De  Aretufa  canto 
Raros  embelecos, 

A  píaudo  la  hermoía 
Y  celebro  Al-féo. 

Por  el  mes  de  Julio, 
Infufrible  tiempo. 

En  que  lo  picante 

-  1  l  a 

Ya  parta  de  necio. 

• .  „  .  .  ' .  „  "  .  ,  / 

La  Ninfa  Aretuía, 

^  ¿  - 

Unico  portento 
De  quantas  bellezas 
Gentiles  mintieron. 

. 

Al  campo  fabo 
A  coger  el  freíco. 
Porque  en  el  fe  coge 
El  frefeo  en  faliendo. 

Iba  la  bizarra 
Ninfa  con  afséo 
Vertido  de  un  raío 
Vertido?  fu  cuerpo. 
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De  Ofir  lo  preciólo. 

De  Tibar  lo  bello. 

De  Arabia  lo  rico. 

De  Dauro  lo  bueno. 

Tal  vez  en  prifion 
De  lazo  pequeño, 

Y  tal  deíprendido 
Por  fu  hermoíb  cuello. 

\  - ' ,  'v  *  s 

Era  a  fus  cípaldas 
Brillador  enrredo 
Cabello  ,  que  á  foplos 
Lo  rizaba  el  viento. 

En  blanco  ,  al  mas  blanco 
Jazmín ,  como  un  yelo 
Dexó  de  la  frente 
El  nevado  trecho. 

é  ^  r  .  .  .  y  .  ..  . 
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Por  cejas  dos  arcos 
De  aquel  Rapazuelo, 

Que  qual  Salamandra 
Lo  alimenca  el  fuego. 


Los 
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Los  ojos  pudieran 
Reflexo  a  reflexo 
Competir  con  los 
Rayos  de  Tambreo. 

Obftentaba  en  linea, 

Flores  dividiendo 
De  aquellas  ,  que  agudas 
Picaron  a  Venus. 

T  #  V 

La  faicion  Tonada, 

La  que  echa  por  medio. 

La  que  mete  ruido 
Con  moeoíb  eílruendo. 

A  los  labios  Tyro 
Les  tiró  Tu  incendio, 

Y  como  la  grana 

O 

Los  dos  íe  pulieron. 

Sucinta  la  boca, 

GracioTo  embelefo. 

Raigo  de  carmín,  • 

Clavel  entreabierto. 


Lo  demas  cjue  oculta 
El  recato  honefto. 

Solo  ella  podía 
Pintar-lo  perfecto. 

Era  ,  en  fin ,  mas  bella. 
Que  el  Hechizo  Griego, 
Que  el  Palmo  Gitano, 

Y  el  T royano  Efmero. 

% 

Sentóle  en  la  alfombra. 
Que  texio  el  aíséo 
De  aquellos  dos  mefes 
Floridos ,  y  amenos. 

A  plantas  de  Alcides, 
Garzotas  del  fuelo, 
Chriítalino  un  Rio 
Ofrecía  efpejo. 

Rio  claro  ,  limpio. 
Corriente ,  fereno, 

Y  que  defeendia 
De  alto  nacimiento. 


Alféo  fe  llamaba 
Del  gran  Tajo  deudo, 

-  No  del  que  eftá  en  Ronda, 
Sino  el  de  Toledo. 

Atenta  mirando 
Sus  varios  rodeos, 

Quifo  navegarlo 
Pexe  con  rcfuelío. 

Defpojoíc  al  punto 
Con  ayroíb  aliento, 

Y  fin  eftár  flaca. 

Quedo  en  el  pellejo. 

No  moftró  en  fus  cumbres 
Mas  nieve  el  Rifeo, 

Ni  el  Gemí ,  en  donde 
Comienza  arroyuelo. 

Recibióla  el  Rio 
Apacible ,  quieto. 

Tímido ,  befando 
Delicados  miembros. 


Ya  que  blandamente 
La  previno  lecho. 

La  dixo  con  lengua 
De  criftál  aquello: 

Nada ,  chica  mia. 

Nada  ,  dulce  dueño. 
Nada ,  mientras  algo 
Explica  mi  afeito. 

Nada ,  que  en  mis  aguas 
Aunque  no  merezco 
El  íer  el  Caytro, 

Por  Cifne  te  tengo. 

Nada ,  y  nada  mucho. 
Que  me  das  contento. 
Nada  fin  temer 
Nada  ,  que  te  quiero. 

✓  N  . 

Tan  linda  á  mi  villa 
Pareces ,  que  creo 
Excedes  al  Ave, 

Que  habita  el  Defierto. 
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Ave  ,  que  entre  aromas. 

Que  acalora  Febo, 

Es-Pyra  á  nacer. 

La  que  es-pyra  ardiendo. 

Mas  que  aquel  de  Juno 
Pajaro  eftrellero. 

Que  con  fer  un  Argos., 

Lo  vence  Morphéo. 

Mira  fi  me  agradas. 

Pues  que  te  contemplo 
Como  te  he  pintado, 

Y  no  lo  encarezco. 

Alféo  me  dicen  " 

Grandes ,  y  pequeños, 

Y  eñe  nombre  ,  nina. 

Es  nombre  mal  puefto. 

Sé  mi  Efpoía ,  y  juro 
Por  el  alto  Cielo 
Mantenerte  Coche, 

Dueña  ,  y  Efcudero. 

-  < 

Re- 


Regalarte  quanto 
Peyna  el  ayre  al  buelo. 
Cruza  el  monte  á  faltos, 
Y  efeonden  fus  huecos. 

Quanto  de  Pomona 
Pende  en  ramos  ciento. 
Brindándole  al  gufto 
Guftofo  recreo. 

Quanta  de  Neuptuno 
En  cerúleo  centro 
Bulliciofa  efeama 
Referva  fus  fenós. 


Te  daran  las  Indias 
Del  teíoro  neto. 

Que  quaja  la  Aurora 
Al  albor  primero. 

Sera  á  tu  garganta 
Luciente  aderezo 
Quanto  explendor  guarda 
El  pedernal  terco. 


Veftirante  telas 
De  coftofo  precio. 
Pifaras  del  Turco 
Texidos  floreos. 

✓ 

Etyopes  valientes. 
Copias  del  funefto 
Borrón ,  que  obfcurecc 
Al  Olympo  excelfo. 

4 

Aunque  anden  errados 
Sin  el  menor  yerto. 

Te  obedecerán 
Agiles  ,  atentos. 

Rendiré  á  tus  plantas 
Hercúleo  tropheo. 
Africano  bruto, 

P  y  rata  fangriento. 

Todo  quanto  pidas 
Amante  te  ofrezco. 
Pídele  impofsibles 
A  mi  fino  empeño. 


De  tu  boca  un  si 
Cariñoío  efpero. 
Porque  fino  cfpiro. 
Tanto  es  mi  tormento. 


Áretufa  eftuvo 
Quietecita ,  oyendo 
Del  Rio  hablador 
Los  ofrecimientos. 


Como  eftaba  fola. 
Dife  reta ,  temiendo 
Que  podía  ahogarla 
Alterado  Alféo. 


Vinofe  nadando 
Para  falvamento, 

Y  tomando  tierra. 
Tomó  también  buelo. 


Seguiala  el  Garzón 


Con  defaüofsiego 
Por  líanos ,  y  cueftas. 
Y  fiempre  corriendo. 


i. 


2? 


Ella  de  Diana 
Buícaba  el  remedio. 

Pegando  mil  gritos 
Pocos  mas ,  ó  menos. 

i  •  .c  ,  ■  "  ^ 

Diofa  acófa  Gamos, 

Efpanta  Conejos, 

Que  me  oygas  ,  fi  acaío 
No  eres  forda ,  ruego. 

I  _  •  ^  i 

Si  de  doncelleces 
Cuida  tu  defvelo. 

Yo  lo  eftoy ,  Diana, 

Si  mal  no  me  acuerdo. 

J  _  * 

Mucho  me  períigue 
Efte  riachuelo, ; 

Que  la  flor  que  bufea 
Muy  bien  fe  la  entiendo. 

x 

Tu  miras  fu  arrojo, 

Y  adviertes  mi  aprieto, 

Socorro,  antes  que 
Mi  honor  llore  duelos. 

D  So- 

■  *  , 


G\ 


i 


Socorro  ,  focorro. 

Que  cerca  me  veo 
De  fufrir  paciente 
Unlance  de  pefo. 

Al  punto  la  Diofa 
Hizo  ,  ¡  qué  portento  ! 

Que  una  nube  hambrienta 
Tr agalle  fu  cuerpo. 

Pero ,  ¡  eílraño  chille ! 
Efpecial  fuceíTo ! 
Convirtióla  en  chorros, 

Y  echóla  lloviendo. 

Allí  le  mezclaron 
Las  aguas  ,  y  fueron 
Acia  abaxo  ella, 

Y  con  ella  Alféo. 

•  r  •  ;  ,-v  v  >•  s  ■<  ,•  <■  * 

.  h  U  -..ií  ■  '  <  : 

V  { 
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EXCLAMACION  DE  ALVEO. 


Ninfa  gallarda ,  que  en  la  felva  umbrofa. 
Sin  ajar  fus  macices ,  ni  colores. 

Donde  tus  plantas  ,  plantas  plantas  flores. 
Ligera  exhalación  de  nieve ,  y  roía. 
Porque  efquiva  ,  cruel  ,  y  defdcnoía. 

Sorda  a  mi  ruego  ,  eftraña  a  mis  amores. 
Toda  ceño  ,  defdenes  ,  y  rigores. 

Huyes  veloz  ,  o  huelas  prefurofa.2 
i  Por  que  ,fi  eres  hermofa  ,  di ,  tan  fiera  ? 
i  Por  qué  ,  fi  humana  ,  di,  tan  inclemente 
Defpreciando  mi  amor ,  mi  fe  ,  defeo. 
Pero  ya  me  perfilado ,  que  fe  vera 
'Te  has  moftrado  a  mi  afeéto  reverente. 
Libertándote  afsi  de  amar  ALTEO. 


■  4 
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FABULA 

a 

DE  APOLO 

Y 

DAFN  E. 

ROMANCE. 
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TERCERA. 

>  <  -  • 

T"1  ‘ 

JCíScucheme  quien  quiera 
Saber  con  perfección 
El  paífo  que  con  Daphne 
A  Apolo  le  paísó. 


Confeguira  tres  colas. 

Que  no  las  invento 
EiPrefte  Juan  ,  el  Tuteo, 

El  Chino  ,  ni  el  MogóL 

Si  eftos  Verfos  leyere. 

Sera  entonces  Letor 
Curiofo  ,  aunque  fea  puerco 
Y  íl  los  oye ,  Oidor. 


Ello  es  cuento  gradólo. 
No  lo  pondero  ,  no. 

Es  lance  divertido, 

Y  cafo  muy  bufón. 

'  '  *  *  ^  * 

:  f.** 

;  ‘  . 

¡  O  quien  gozara  el  chifle. 
Que  á  Cáncer  aísiftió, 

Y  el  que  Jacinto  Polo  ; 
Moftró  en  fu  Buen  humor  1 


Entonces  yo  fin  el 
Eícrupulo  menor. 

Contara  aquella  hiíloria 

Con  fu  cuenta  ,  y  razón. 

¡ 

Con  toda  aquella  gracia, 

Y  elegante  primor. 

Digno  de  un  Poetazo, 
Que  en  Reginfo  eíludió. 

Fue  Daphnc  una  mozuela. 
Que  fegun  lo  mintió 
Aquel  Gentil ,  nombrado 
Publio  Ovidio  Nasón. 

Tuvo  fu  claro  origen 

Y  limpia  formación 
Del  celebre  Peneo, 

Criftalino  Señor. 

;  # 

#  i  *  «  • 

Creció  robuíla  Ninfa, 
Difcreta ,  y  fuperior 
En  belleza  ¡  ó  que  chica 
Apolo  fe  perdió ! 
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Aora  de  fu  hermofura 
Me  toca  fer  Pintor, 
i  O ,  Apeles !  ó ,  Timantes, 

En  qué  empeño  eftoy  yol 

En  brilladorcs  rizos 
Por  la  efpalda  eíparció 
De  oro  fútiles  hebras. 

Cabello  de  valor. 

>  •  i  * 

La  nieve  con  fu  frente. 

Dice  un  claíico  Autor, 

Quilo  competir ,  pero 
Al  verla  ,  que  le  heló,  i 

>  '  J  '•  -.■••••  .  '  •  •  .  V 

.  .  '  '  •;  y  A  >5 

El  nieto  de  la  eípuma. 

El  hijo  del  ardor 
De  la  profana  Dioía  I. 

A  Daphne  idolatró,  ¿el 

Con  tanto  amor  la  quilo 
Amor  ,  que  folo  amor. 

Por  fer  amor  ,  podía 
Amar  como  la  amó. 


E 


Ven- 


Venciéronle  los  arcos. 
Que  en  fus  dos  cejas  vio 

Y  rindióte  vencido 

>  . 

,  El  íiempre  vencedor. 

*  'j  J*  ■* 

Acercóte  á  fu  viña, 

Y  al  ver  el  refplandór 
De  fus  hermofos  ojos. 

El  rapaz  fe  cegó. 

-~N  ^ 

Color  dio  a  las  mexillas. 
Con  la  nevada  unión 
Del  Jazmín  ,  la  fucinta 
Flor  que  á  Venus  hirió. 

La,  nariz  ,  fatal  rieígo. 
Del  temblante  mejor 
Proporcionadamente 
Los  extremos  huyó. 

l  :  ‘‘  »  ;  •• 

Breve  raígo  la  boca. 

Que  el  Múrice  ¡tiñó, 
Concha  de,  noítas  perlas. 
Clavel- en  dívifion.  «, 
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Con  eftas  perfecciones 
Ayrofa  fe  obftentó. 

No  falcando  á  fu  talle 
De  un  gran  donayre  ,  el  don. 

Era  tan  corredora. 

Que  el  Ave  mas  veloz, 

Y  el  Gamo  mas  ligero 
Jamas  la  adelantó. 

'  ( 

*  • 

Mas  que  Anaxarte  efquiva. 

Mas  dura  que  un  peñón. 

Mas  afpera  que  ortiga,  ? 

Mas  que  un  León  feroz. 

Entregofe  á  la  caza,  ■ 

Con  tanta  inclinación,  í 
Que  flecha ,  y  arco  ,  nunca 
De  las  manos  dexó. 

Apolo ,  cierto  joven. 

Un  dia  la  miró,  1 

Allá ,  defde  fu  alta 
Continua  habitación.  - 

E  t  <Qué 


f 


J 


$  Qué  Nina ,  dixo ,  es  efta  ? 

<  A  dónde  fe  crió 

Efte  embelefo  andante, 

Y  hechizo  corredor? 

\ 

Ola ,  fi  falta  ,  y  brinca. 

Sin  miedo  ,  ni  rubor, 

<  Si  efte  juguete  vivo 

Se  mantendrá  en  fu  flor  ? 

* 

No  cuide  de  fu  bulto. 

Salte  fin  reflexión. 

Que  puede  que  fe  acuerde 
De  la  Pafsion  de  un  Dios. 

Si  me  baxo  ,  y  la  cojo, 

Puefto  que  a  mi  favor 
La  ocafion  fe  me  brinda. 

Hade  tener  función. 

Sus,  dicho ,  y  hecho  al  punto, 
Etele  al  tal  Garzón, 

Mas  galan  ,  que  Narciíb, 

Mas  lindo  ,  que  un  doblon. 

PaíTtí, 


Paífo  a  paífo  venia 
Pifando  fin  rumor. 
Haciendo  congeturas 
Sobre  lo  que  pensó. 

Daphne  fe  cftuvo  firmé, 

Y  aísi  que  a  ella  llegó, 
Bolviendo  el  geílo  ayrado. 
Con  fuma  defazon. 

Los  brazos  pufo  en  jaita. 
El  cuerpo  columpió, 

Riófe  á  lo  de  embulle, 

Y  levantó  la  voz. 

i  Qué  bufea  ,  manccbito ) 

<  A  qué  le  viene  con 
Aqueífas  pataratas, 

A  mi  ?  pues  acertó. 

^  \ 

Vayafe  noramala, 

Y  fino  juro  a  bríos. 

Que  ha  de  ir  echando  íayos 
El  rubio  mafcarón. 


*• . 


V 


Vayafe  ,no  me  enfade 
El  picaro  bribón. 

Reparta  tabardillos. 

De  ganancia  al  Dotor. 

Vayafe ,  ó  llamare 
A  mi  Padre  ,  que  lo 
Ahogue  ,  y  corriendo 
Vendrá  fin  dilación. 

i 

fCalle  Uced  ,  feñoríta, 

Apolo  refpondio, 

<  Conmigo  efibs  deíHenes  ? 
Sofsiegue  elle  furor. 

•  —  «  i 

í  q  No  me  conoce  ,  chica  J 

<  Le  falta  la  razón  ? 

<  No  mira  efta  prefencia. 

Que  es  la  del  mifmo  Sol  5 

Ablándele ,  no  tenga 
Tan  fiera  condición, 
j¡  He  hablado  yo  mal  de  ella  ? 

¿  Le  he  quitado  el  honor  5 

4  '' 

7  Con 
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Con  que  preciofa  chífpa 
Mi  aféelo  fe  encontró,, 

Sin  duda  alguna  eres 
Parienta  de  Nerón. 

Dexéquela  dé  un  befo, 

Y  á  darfelo  amagó. 

En  .válele  ,  que  a!  inflante 
Fue  Daphne  exhalación.- 

Tras  ella  corría  Apolo, 

Pero  no  le  íirvió 
De  mas  que  de  canfaríe 
En  fu  aceleración. 

A  gritos  la  llamaba, 
Limpiandofe  el  fudor, 

Y  ella  lo  mas  que  hizo 

De  lexos  hacer  fó. 

\  _ 

Couvirtiófe  en  laurel,: 

‘V  *  ** 

Verde  transformación,  V 
Ella  fe  quedó  tronco, 

Y  hecho  un  tronco  él  quedó. 


Mirólo 


4o 


Mirólo  el  Dios  Antorcha, 
Lleno  de  admiración. 

En  ver  que  en  hojaraíca 
Su  amor  fe  convirtió. 

Y  entre  quexas  ,  y  llanto. 
Gimiendo  prorrumpió: 

j  O  ,  laurel  venturofo. 
Cortezudo  troncón! 

Los  rayos  no  te  ofendan, 

Y  íirva  tu  verdor 
A  fienes  vencedoras 

De  premio ,  y  de  blasón* 

Mil  befos ,  mil  abrazos. 
Cuentan  de  que  le  dio 
El  luciente  mancebo. 

El  Dios  calentador. 


i 


Y  libre  del  canfancio, 

Y  la  fofocacion, 

A  madurar  membrillos 
A  fu  puefto  fubió. 


¥•  \ 


FABULA 

DE  PAN, 

Y 

SIRINGA. 

ROMANCE. 


QU  ARTA. 

Ellafe  Siringa, 

(  Atención  al  cuento ) 
Porque  afsi  comienza 
Aqueíte  embeleco. 


Erafe  Siringa 
El  primor  mas  bello. 
Que  tenia  Cupido 
Para  fus  enredos. 


Erafe  Siringa 
Unico  cmbeleío 
De  mozos ,  y  mozas. 

De  ñiños .,  y  viejos. 

r-  \  ?  .  ..  >  .  n 

Erafe  que  fe  era. 

Como  iba  diciendo. 
Muchacha  del  ampa, 

Y  de  pelo  en  pecho. 

Efta  quando  alegres 
Pintados  gilgueros 
AlAlva  aplaudian 
Con  fuaves  gorjeos. 

Fa 
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En  tragc  Diana, 

Y  en  armas  lo  mefmo. 

Pifaba  de  Flora 

Floridos  afséos; 

......  :  ...  -  \ 

*  v  '•• .  »  •  .  •  •  .  «*• 

Y  defpues  que  anduvo 
Por  baxos ,  por  cerros. 

Por  llanos ,  por  cueftas, 

Y  otros  vericuetos, 

■  V  ..."  •:  ?/j>  ■  ■]. ';*'i  '  i 

Detras  de  la  Liebre, 

Detrás  del  Conejo,  . 

Del  Ciervo  cornudo, 

Y  el  Javali  puerco, 

£ .  ,  .  ,  -  ■  „ 

Se  fento  á  la  frefca 
Margen  de  un  rifueño, 

Bulliciofo  ,  claro. 

Corriente  arróyetelo: 

✓  ii  '  p  X  5  \  v’  •  ■  ,  4 

v-.r  0  -  .  > 

En  él  fe  miraba 
Divertida ,  pero 
Rediculo  monftruo 
La  inquietó  groífero 

■ *  '  ....  )  > 

■s  i  Un 


i 
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Un  ruin  fatirillo,  : 

(  Satírico  encuentro ) 
Tan  meñique  ,  que  , 
Pudiera  fer  dedo. 


Aquefte  abreviado 
Títere  traviefo, 

Dix  de  alguna  Diabla, 
Chifmc  del  Averno, 


Haciendo  mas  paulas, 
Bifages  ,y  quiebros. 
Que  al  vafo  de  purga 
Melindrofo  enfermo. 


La  dixo  { quién  eres, 

Deydad ,  que  á  eíle  ameno 
Penfil ,  donde  tiene 
Pales  fu  recreo, 

t»  -  i  - 

Te  has  aparecido. 

Sin  que  el  mas  efperto. 

El  cómo ,  ni  el  quando  ' 

Se  atreva  á  faberlo?  i 

A 

\ 

Pues 


Pues  tan  ele  repente 
Ha  íido ,  que  pienío  , 

Que  algún  Nigromante 
Te  traxo  de  un  buelo. 

i  Quién  eres  ,  que  gozas 
Del  fértil  terreno. 

En  donde  Amaltéa 
Derrama  fu  cuerno  ? 

c.  ^ 

<  Adonde  en  pompofos 
Troncos,  efparciendo 
Pomona  fus  frutos. 

Te  brinda  á  comerlos  ? 

Habla  ,  Peregrino, 

<  He r mofo  portento, 

„  Mira ,  que  te  eftimo. 
Mira  ,  que  te  quiero. 

Quiéreme ,  aísi  vivas 
Con  feliz  fuceífo. 

Mas  que  treinta  fuegras. 
Mas  que  veinte  necios. 


Quiéreme,  íiquiera 
Porque  te  lo  ruego. 

Pues  puedes  quererme 
Tan  íolo  queriendo. 

Pan  foy ,  no  pan  duro. 

Sino  pan  muy  tierno, 

Y  me  haré  unas  papas 
Si  á  tus  labios  llego. 

Dcfatruga  el  zuño, 
Dcfaparta  el  ceño. 

Advierte  que  ay  lances. 

Que  aun  pan  duro  es  bueno. 

Y  ya  havras  oido 
Decir  á  diverfos. 

Que  quando  el  pan  fobra. 
Son  menos  los  duelos. 

Siringa, que  atenta 
El  razonamiento 
Efcuchado  havia. 

Le  reípondio  aquello: 


i  Tu  eres  pan,  zoquete  ? 
Tupan?  no  lo  creo. 
Migaja  si ,  que 
No  fe  ve  en  el  fuelo. 

Gente  honrada  ,  no 
Es  paniega :  luego 
Si  yo  te  quiíiera, 

Dexára  de  ferio. 

AqueíTe  mendrugo 
De  talle  es  muy  bueno 
Allá  para  niños. 

Que  comen  pan  feco. 

A  mi  pan  ?  acaío 
Limofna  pretendo  ? 

Tan  hambrienta  pienfas 

Deque  eftoy ,  traftuelo  \ 

0 

Anda  >  que  en  la  (opa 
Tendrás  cabimento, 

Y  á  qualefquier  pobrete 
Serás  de  provecho. 
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Anda  noramala. 

Pan ,  á  un  Panadero, 

Que  te  trayrá  en  palmas, 

Y  te  dará  a-precio. 

Con  eftas  razones 
El  Fauno  fobervio 
Eftuvo  en  un  tris 
De  darla  un  trás  recio. 

Y  a  no  perfuadirfe. 

Que  al  hacer  tal  hecho 
Perdía  de  un  golpe 

Su  hechizo  alhagueho.  - 

Al  menor  porrazo. 

Su  fiero  denuedo 
Quedará  ala  Ninfa 
Para  Cimenterio. 


Soífegófe  en  fin, 

Al  tema  bolviendo 
Con  mas  requifitos, 
Gracias ,  y  riquiebros. 


éEs 


G 


<  Es  poísible ,  dulce 
Adorado  dueño. 

Que  tanta  dureza 

Se  abrigue  en  tu  pecho  ? 

El  Tronco  en  la  íelva. 

El  Bruto  en  el  hueco. 
El  Ave  en  la  rama. 

El  Pez  entre  el  yelo. 

La  Flor  en  el  Prado, 

La  Eftrella  en  el  Cielo, 
La  Piedra  en  la  tierra. 
La  Plata  en  fu  centro. 

Aman  <  por  que  tu 
No  tomas  excmplo? 

<  Quieres ,  fíendo  mas. 
Te  tengan  en  menos  ? 

Cada  eípecie  buíca 
Su  eípecie ,  aísi  vemos 
Tantas  producciones 
En.  el  Univerfo.  .......  > 


V 


Ea  ,  no  imagines 

t  O 

Fingido  mi  afedro. 

Porque  mas  te  amo, 

Que  á  Ariadne  ,  Teséo. 

\  .  O*  i 

Mas  que  Apolo  á  Daphnc, 
Que  Leandro  a  Hero, 
QuePriamo  a  Tisbe, 

Que  á  Euridice  Orphéo, 

i 

Que  París  a  Elena, 

Que  aOlimpa  Vircno, 
Que  Ipis  a  Anaxarte, 
Que  Adonis  á  Venus. 

Si  en  vifta  de  tanto 
Carinofo  cílremo 
Perfeveras  en 
Tu  didramen  terco. 

Diré ,  y  con  razón. 
Careces  a  un  tiempo 
JDe  la  voluntad,- 
Y  el  entendimiento. 


G  2 


Pues 


Pues  eftamos  folos, 
Chicuela  ,  podemos 
En  aquefte  aífumpto 
Quedar  íatisfechos. 

Muévante  mis  penas. 
Muévante  mis  ruegos, 
Conílga  yo  el  gufto 
De  ver  que  te  muevo. 

Siempre  a  los  principios 
Se  ofrecen  tropiezos, 
Pero  un  buen  deígarro 
Los  vence  muy  preño. 

Di ,  que  determinas. 
Porque  cftoy  refuelto 
A  rofo ,  y  bellofo 
Echar  por  el  medio. 

Sus ,  fuera  de  drogas: 
Bonito  es  mi  genio. 

Que  me  oirán  los  fordos. 
Aunque  eftén  muy  lexos. 


Vaya ,  no  permita 
Tu  rigor  protervo., 

De  que  nos  pongamos 
En  algún  aprieto. 

Que  no  han  de  valerte 
Llantos  ,  eícarcéos. 

Dengues  ,  ayes  ,  ni 
La  Bula  de  Meco. 

Acercófe  ,  y  ella 
Puefta  en  pie  ,  al  momento 
Lo  dexó  parado 
Al  vería  corriendo. 

Panecillo  pronto 
Siguióla  ligero. 

Porque  en  el  alcance 
Eítaba  el  remedio. 

Detente ,  decía. 

Detente ,  que  temo. 

Que  fin  tener  gana 
Des  al  fuelo  un  befo. 


Cúbrete  cífas  piernas. 
Pues  por  ir  huyendo, 
Defcübres  lo  que 

Debe  eftár  cubierto. 

\  "  '  ’  ■ 

Ya  5que  atras  me  dexas. 
Vete  con  foísiego. 

Que  eítoy  atrafado 
Para  tanto  empeño. 

Muy  bien  pude  havertc 
Cogido  primero 
EíTa  delantera, 

Pero  he  íido  un  lerdo. 

Aunque  tan  veloz 
Las  de  Villadiego 
Has  tomado ,  niña. 

Nada  has  hecho  en  eíTo. 

/ 

Pues  íi  a  mis  zancajos 
Con  brio  eípoléo. 

Ni  los  de  Mercurio 
Se  igualan  a  ellos. 


El  no  fe  dormía 
En  las  pajas ,  y  efto 
Lo  manifeftaba 
Su  grande  defvelo. 

O 

Ella  tcmerofa 
Del  necio  muñeco, 

A  Jove invocó, 

Socorro  pidiendo. 

¡  O  tu ,  Dios  tonante ! 
Dixo  en  voz  ,  y  en  cuello 
Si  me  amparas ,  ferte 
Devota  prometo. 

yV 

,  .  •  .  _/  \ 

A  eíTe  mequetrefe, 

A  eíTe  chuchumeco, 

A  eííe  que  me  íigue, 

Qual  la  fombra  al  cuerpo. 

Quémalo  a  chiípazos. 
Supremo  Artillero, 

Salte  como  un  rayo, 
Supucílo  que  es  fuego. 


Atento  la  oyó, 

Y  al  punto :  aquí  es  ello, 
Etela  hecha  cana 
En  el  mifmo  puerto. 

Tu  ,  que  tal  mirarte 
No  tyrano  Ñero, 

Las  barvasfe  pela. 

Si  en  ellas  hay  pelo* 

Burlas  a  mi  ?  Bravo, 
Exclama  fuípenfo. 

Burlas  a  mi  ?  Lindo. 

A  mi  que  las  vendo  ? 

Burlas  a  mi  ?  Tate, 

Con  aquefle  huerto 
Seora encanutada 
Vayafe  á  otro  perro. 

¿Qué ?  fby boquirrubio ? 
Soy  ,  acafo ,  lelo  ? 

Pues  no,  que  fe  engaña* 
Si  penfafle  aquefo. 


Elfos 
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Eífos  trampantojos 
Alia  para  aquellos 
Que  el  Bu  los  alfombra, 
Pqrqu.?fe  eftén  quietas. 

Llevaba  por  gala 
Al  lado  finieftro 
Efpada  ,  ó  cuchillo. 

Tal  era  fu  acero.  ,  ;  ' 

Empuñólo  ayrado. 
Diciendo  réfuelto: 
c  Es  juego  de  cañas 
El  prefente  juego  ? 

Sin  faber  de  curbo, 

rx  ^ 

Ni  de  ángulo  reélo  I 

Gar  atujas  ,  tretas , 
Conclujion ,  ni  medio. 

■  Tajos  ,  y  rebefes 
Reparte  fevero, 

Y  tras  cada  uno 
Un  voto ,  ó  reniego. 


H 
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En  eftas ,  y  elfo  tras 

Al  fuelo  cayeron 
Varios  defperdicios. 

Mas  culto  j  fragmentos. 

'  \  4 

>  .  C  - 

Uniólos  el  trifte, 

Y  en  la  Geta  pueftos., 

Halló  ¡  raro  hallazgo ! 

Eftrano  inftrumento. 

Efte  fné  de  la 

v  j .  i  ;■  ♦  " 

Zampona  el  primero 
Pigmeo  inventor, 

Y  Muíico  viejo. 

Corrido ,  efcondiófe 
Por  el  bofque  efpefo, 

Y  no  fe  ha  fabido 
De  fu  paradero. 
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QUINTA. 
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.jA  celebrada  Atalanta, 

Famofa  Madamifela, 

^  • 

De  Monfeñor  Schéneo 
Herraofiísima  hija  era. 

,^r  í*  -  f** 

•  •  •  r  -  '  r 

Aquefte  efpecial  portento 
Gozó  de  partes  tan  buenas. 
Que  fe  andaban  ios  amantes 
Defeofos  de  cogerlas. 

-r 

;  .  •  ,=  ó  i 

Pero  en  vano,  porque  efquiva 
Defpreciaba  eftas  finezas. 

De  fuerte,  que  a  las  eípaldas 
Las  echaba  defatenta. 

Pues  el  aífumpto  lo  pide, 
Retrataré  fu  belleza. 

Que  viene  como  pintada 
Aqui,  y  al  pie  de  la  letra. 

*  45  #V  rs, 

-  r  r  "*■  **  ;  ~  '  t  '•  ¡i  ‘  "  "  \ 

El  cabello  ,  que  del  lazo 
Ignoró  la  ley  eílrecha, 

En  madeja  dilatada  .  I 
Vivía  muy  a  fus  fueltas. 


En  luces  los  claros  ojos 
Competían  con  la  Esfera* 

<  Mas  que  mucho  *  fi  campaba1 
Cada  uno  con  fu  cftrellaí 

V 

Las  cejas  *  y  las  peftanas 
"Eran  arcos *  y  eran  flechas* 
Con  que  fin  querer  rendía 
A  quantos  deípucs  deíprecia. 

4  :>  ,•  ..  *  •  '  -w  •  -  -  -  •  • 

y  '  ■  •  -  >_ 

Breve  línea  la  nariz* 

De  imperfecciones  eífcnta* 

En  el  medio  del  femblante 
Su  rectitud  manifiefta. 

El  preíumir  del  aliento* 

Para  fu  boca  íc  queda* 

Y  enfenar  dientes  es  cofa 
Que  le  venia  de  perlas. 

f .  -  :  ' 

I  *+ 

Su  veílimenta  común 
Se  oponía  á  fu  modeília* 

Pues  prefumia  de  calla 

En-forma  de  deshoneíla» 

.sr/r  :  :.n  c  .  i  <’ 
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Defde  chica  dio  cita-  Ninfa 
En  valerfedel  fyftéma' 

De  huir  de  los  hombres  ,  para 
Que  mas  bien  la  apetecieran. 

Ellos ,  aunque  conocian 
Eftas ,  y  otras  eftrañezas. 

Por  eftas ,  ni  por  eíTotras 

.  - 

No  dexaban  de  quererla, 

Mirandofe  perfeguida, 

A  fu  ligereza  apela, 

Y  quifo  á  los  pretendientes 
El  meterlos  en  carrera. 

/  '  \ 

Hablóles  de  aquefta  fuerte: 

Señores  ,  el  que  fe  atreva 
Corriendo  a  alcanzarme  ,  aqueífe 
Me  alcanzará  como  pueda. 

Pero  ü  fuere  vencido, 

Lej  uro ,  y  juro  por  eftal 
De  darle  una  mano  ,  que 
Se  acuerde  de  mi ,  y  de  ella. 

/  - 
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Si  tanto  quieren  ,  ahora 
Se  ha  de  ver  en  la  paleftra: 
Salgamos  a  correr  ,  y 
.  El  que  venciere  ,  que  venza. 

Tamañitos  fe  quedaron 
,  Al  efcuchar  la  propuella. 

Ni  huvo  boca  que  chiftaífe. 

Ni  Jengua  que  fe  moviera. 

Entre  todos,  Hypomencs, 
Joven  de  gentil  prefencia. 
Nieto  del  Dios  ,  que  reíide 
En  el  mar ,  y  fus  arenas. 

Juzgándole  por  mas  hábil, 

Al  defafio  le  aprefta, 

Y  para  correr  mejor, 

Calzófe  fus  dos  efpuelas. 

Dicho  aquello ,  encomendóle. 
Para  que  lo  favorezca, 

A  Venus,  á  quien  promete 

.  Hacerla  diftintas  fieftas. 

,  »  * 


Atenta 
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Atenta  efcuchó  fus  ruegos 
La  Accidalia  Citeréa, 

Y  en  menos  de  un  fantiamen 
Baxo  del  Cielo  á  la  tierra. 

Preíentófele  al  Garzón 
Afable ,  grata ,  fercna, 

Y  enterada  del  intento, 

Afsi  le  dixo  alhaguena: 

Á 

Venus  foy,  Dcydad  bizarra. 

Sin  fegunda  ,  ni  tercera, 

Y  ay  eftá  Paris ,  que  puede 
Decir  íl  es  verdad  aquella. 

Ninguno  a  mi  ardor  fe  cfcuíá. 

Pues  vaífallage  me  feudan, 

Defde  el  racional ,  al  bruto, 

Defdc  la  planta ,  a  la  pena.  •  - 

Mi  Efpofo  es  el  gran  V ülcanoj 
Advierte  fi  eílare  hueca. 

Con  quien  con  los  mifmos  diablos 
Se  l^s  fílele  tener  tieflás.  1 


I 


Efta 


Ella  es  mí  nobleza  ;  pero 
Si  la  buícas  mas  eílenfa, 

ImpreíTa  en  bailantes  hojas 
Te  la  daran  los  Poetas. 

Aquella  moz uela  hafido 
Motivo  de  mi  fobervia, 
Refiíliendoíe  al  amor, 

Y^á  de  amar  ,  quiera ,  6  no  quiera 

Toma  ,  que  a  ti  foía  mente 
Ellas  manzanas  te  diera, 

Pefadas  ion  como  un  plomo, 
Pero  es  oro  lo  que  peían. 

Tres  te  entriego  ,  fuficientes 
A  lograr  lo  que  defeas, 

Y  lo  que  las  tres  no  hicieren. 

No  han  de  hacer  una  docena. 

"  '  V  1  ■  . 

K 

Quando  comience  a  correr, 
Arroja  ,  fin  que  la  vea. 

Una  ,  y  dexala  rodar, 

Nq  temas  de  que  fe  pierda» 


Atalanta  ha  de  pararle. 
Aunque  corra  á  rienda  fuelta 
Porque  ver  rodar  el  oro. 
Hará  parar  á  qualquiera. 

X  ' 

Mientras  la  levanta ,  y  bufca. 
Si  es  que  tiene  faldriquera 
En  que  guardarla ,  es  preciío 
Que  fe  valga  de  la  flema. 

Tu  profigues  adelante 
Ufando  la  propia  treta: 

Ella  ,  que  en  manzanas  trata 

No  trota ,  y  pierde  por  lerda 

/ 

Ea  ,  Hypomenes  gallardo. 
Animo  ,  el  temor  defecha, 

Y  á  Dios ,  que  me  voy  al  Ci 
Si  me  mandas  algo,  venga. 

v 

Aplazóle  el  deíafio, 

Y  uno ,  y  otro  fe  prenfentan 
Con  poca  ropa  ,  porque 
Iban  afsi.á  la  ligera. 


Los  Jueces  coman  afsiento. 

La  Plebe  alegre  los  cerca. 
Suena  el  clarin  ,  y  ellos  corren 
Sin  de  tener  fe  á  mas  feñas. 

Ya  van  juntos  ,  ya  fe  apartan, 
Pero  el  mozo  con  preftezá 
Arrojábale  manzanas. 

Porque  á  alzarlas  fe  detenga. 

Atalanta  confiada 

De  si ,  las  coge  ¡  ha ,  pobreta. 

Lo  que  aprovechas  ahora. 

Es  lo  que  no  te  aprovecha  í 

Llego  Hypomenes  al  fitlo, 

A  tiempo  de  que  la  efpera. 

Para  recibir  contento 
A  la  moza  defeontenta. 

Vencióla  ,  gritó  la  Plebe, 

Jufto  es  que  pague  la  pena; 

Y  él  fin  darle  á  Venus  gracias. 
Hizo  tálamo  la  arena. 


¿9 

-  ) 

La  Diofa  indignóte  de  efto, 

(  Afsi  Ovidio  nos  lo  exprcíía  ) 

Y  los  convirtió  en  Leones, 

Que  fon  dos  beítias  muy  fieras. 
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SEXTA. 

¡ 

Por  efcrivir  de  ficfta 

\ 

Mi  Mufa  moza. 

De  Peleo  ,  y  de  Tetis 
Cuenta  las  bodas. 

Concurrieron  a  ellas 
V arias  perfonas. 

Las  unas  con  enaguas. 

Con  bragas  otras. 

f»  jT  ¡  4  -  •"  k  '*'•7  í  /■  ;  '  7  *  S  ••  .  v  /  j 

Júpiter  como  un  rayo 
Vino  ,  que  logra 
De  que  fus  lucimientos  ~ 

Alli  conozcan. 

.  .  _  •, 

\  '  *  •  *  -  /  ,  '*•<  '  '  V  *  \  --  4 
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En  un  buelo  Mercurio 
Los  ayres  corta. 

Que  efto  de  ícr  Correo , 

Lo  trae  de  Po/la. 

r.  v 
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Baco  ,  con  los  alientos 
Que  le  avigoran. 

Como  con-  vino  ,  vino, 

Y  aun  traxo  Bous. 

K  Palas, 
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Palas ,  Venus  ,  y  Juno, 
Tres  lindas  Diofas, 

Con  otras  no  tan  lindas 
Entran  en  tropa. 

i  -  ■  \  • 

»  •  ■  V  *  v.  •*  *  3  “ 

O  qué  grita  ,  feftejo. 

Rifa ,  chacota. 

Ellos  parecen  locos, 

Pero  ellas  locas. 

^  ‘  •  ■  ,  •••  •  -  -  ' 

A  la  mefa  fe  aísicntan 
Luego  que  es  hora 
De  enfanchar  los  gaznates, 

Y  abrir  las  bocas. 

\ 


A  comer  ,  fenoritas, 

Dixo  con  íbrna 
Marte,  que  á  dos  carrillos 
Engulle  Topas. 

.1 , .  [  éh,  3fl-o  oJ. 

Venga  acá  cíTa  falchicha. 
Dice  Latona: 


Ola  ,  gritaba  Venus, 
quiero  Polla. 

-  '  -  '  \  f 
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Jove  a  tragos  apura 
Las  cantimploras, 

Y  de  apurarlas  tanto 
Lo  deíazonan. 

.  /  v-  •** 

Palas  tira  amas  tira, 

'Tira  a  una  Lonja, 

Y  a  un  huello  enfeña  dientes 
Juno  chupona. 

Pluton  adormecido 
Llena  la  copa, 

Y  le  brinda  á  los  Novios 

En  jerigonza. 

Platos  pide  Mercurio 
Con  la  voz  ronca. 

Porque  á  los  que  ay  fin-platos 
Todos  los  notan. 


Anda  el  zumo  de  Parras 

De  chola  en  chola, 

* 

Repartiendo  bochornos. 


Dando  modorras. 
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Nada 
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Nada  fe  desperdicia* 

Ni  fe  malogra. 

Que  halla  muchos  pellejos 
Que  lo  recojan. 

Quando  ¡  raro  fuceíTo  í 
Notable  cofa  ! 

Función  tan  aplaudida 
Paró  en  Hijloria . 

El  demonio  del  diablo. 
Que  hace ,  va ,  y  toma 
Una  bola  de  oro 
Grande ,  y  redonda. 

Sin  fer  vifto ,  ni  oído. 
Pronto  la  arroja 
En  la  mefa ,  diciendo. 

Ruede  la  bola. 

'»  ■  '  ^  ’•  ■  <  .  " 

En  ella  eftaba  eícrito 
De  buena  forma: 

Efte  premio  merece 
Ea  mas  hermofa. 
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Aqui  es  ello ,  al  inflante 
Juno  la  apropia 
Para  si  ,  que  de  linda 
Ninfa  blafona. 

Cómo  es  elfo  ,  replica 
Palas  furiofa. 

Yo  foy  linda  ,  y  difcrcta. 
Tu  linda  tonta. 

Tened ,  rcfponde  Venus 
Muy  orgulíola, 
i  Aquella  hermofurita 
No  es  perla  en  concha  ? 

Callen  ,  les  dice  Juno, 

No  fe  me  opongan. 

Pues  foy  del  gran  TonantC 
La  mifma  Eípofa. 


Mirándola  a  lo  chulo 
Venus  ,  con  mofa 
La  dixo  quanto  expreífan 
Ellas  dos  Coplas, 


i  De 
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i  De  qué  íirven  limpiezas* 
Mire  íeñora 

Doña  Juno ,  eíTos  cuentos 
A  otras  perfonas. 

Bien  fabemos  quien  eres. 
Nadie  lo  ignora, 

Dexemonos  de  chifmes. 
Porque  es  camorra. 

¡  Ha ,  puerca !  A  mi  te  atreves  S 
A  mi  ?  Bribona, 

No  ves  que  Juno  campa 
Sin  ceremonias  ? 

Habla ,  raída ,  habla. 

Mueve ,  locona. 

La  maldita ,  maldita 
Mormuradora. 

Guárdate  ,  Palas ,  dixo 
Venus ,  que  importa 
Hacer  callar  a  aquella 
Sucia  chillona.  '  '.i 
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Peícozones  ,  araños. 

La  mala  obra 
Comienzan ,  y  rematan 
A  toda  coila. 

.  '  -k._  -  4  % 

Ay  mi  moño  ,  decía 
La  bella  tronga: 

Ay  mi  ojo  ,  grita  Juno, 
Mas  mal  no  nombra. 

Dando  Jove  un  ronquido. 
Señal  notoria 
De  que  el  fueño  le  hacia. 
Que  echaíTe  roncas . 

Mal  abiertos  los  ojos. 

Con  voz  temblona^ 

Entre  mil  efperezos 
Garló  eíla  profa. 

Soísiegueíé  eífa  riña 
Por  effa  roña. 

Eche  un  brindis ,  y  beba 
La  menos  boba. 


Cierto 


Cierto  que  haveis  latido 
De  la  de-rota. 

Como  unas  defgarradas 
En  nombre ,  y  ropa. 

Llevefe  Baco  aqueíTa 
Ruidofa  droga. 

Que  eíTa  bola  es  manzana. 
De  la  difcordia. 

,  Elfo  no  refpondieron, 
Jove ,  perdona. 

Tu  no  eftas  enterado 
De  nucftra  hiftoria. 

EíTe  chiíme  dorado. 

Que  nos  enoja. 

Aunque  á  tres  fe  deftina, 
A  una  le  toca. 

Ha  de  fcr  la  mas  bella 
La  mas  graciola. 

Con  otros  muchos  males 
De  cofas  otras. 
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Pues  diferecion  te  afsifte. 
Juicio  te  fobra. 

Señala  un  Juez,  que  recito 
Sentencie  en-forma. 

Si  en  eíTo  pende ,  dixo 
Júpiter  ,  ola. 

Mercurio ,  ay  a  tu  cuenta 
Van  ellas  mozas. 

Llévalas  a  aquel  monte. 
Que  eftá  de  Troya, 

Según  los  Harrieros, 

Dos  leguas  cortas. 

•  % 

Encontraras  a  Paris, 
Paftor ,  que  goza 
Hallarfe  graduado 
Por  la  mamona. 

Refierele  el  aííumptó 
De  popa  á  proa, 

Y  fi  afsi  no  lo  entiende. 
De  proa  a  popa. 

s 
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Defpues  que  quede  impuefto. 
Llámale  a  folas, 

Düe  que  haga  juílicia 
Seca  ,  no  gorda. 


Dicho  ,  y  hecho  ,  a  las  Ninfas 
Breve  remonta, 

Y  las  lleva  ,  que  huelan 
Con  ayre  todas. 


Llegan  al  Monte  Ida, 
JPonde  en  fu  choza 
El  Paílor  repaífaba 
Lección  de  fopas. 


Sabida  la  embaxada. 
Manda  fe  pongan. 

Sin  efeufas,  ni  dengues. 
Luego  en  pelota. 

()  • 

Efta  es  cofa  precifa, 

Dixo ,  feñoras. 

Vamos  con  ropa  a  fuera, 
Quedenfe  mondas. 
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No  huvo  dicholo  ,  quando 
Juno  fe  afloja, 

Y  enfena  ,  aunque  muy  limpias. 
Bien  puercas  cofas. 

Palas  una  camiía 
Traía  rota; 

Pero  era  :  ay  que  no  es  nada. 

De  hilo  de  eftopa. 

Unas  medias  lucia 
Venus  ay  roía 
Con  mas  puntos  que  tiene 
Libro  de  íolfa. 

Ya  libres  del  ropage, 

París  mirólas 
Saltantemente  atento  - 
Faltas,  y  (obras. 

La  fentencia  pronuncia 
Dulce ,  y  dichofa 
Para  Venus ,  que  agarra 
La  rica  bola. 


L  % 


Rabo 


Rabo  entre  piernas 
Huyen  como  a  lo  zorras 
Juno  „  y  Palas ,  gritando., 
Aqui  fue  Troya. 
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SEPTIMA. 


A.Tiendame  ,  íi  quiíiere 


El  Ledtor  pío  ,  ó  caftano. 

Se  impondrá  de  los  amores 
De  Doña  Hero  ,  y  Leandro. 


Efía  primorofa  Ninfa 
Tuvo  por  padre  á  un  anciano 
Alcayde  ,  que  fue  de  cello. 

Por  no  ferio  de  canaflo. 

La  madre  una  buena  Griega 
En  la  lengua ,  y  en  el  trato. 
Hacendóla  qual  ninguna, 
Aífeada  á  todo  trapo. 

Era  Leandrito  prole 
De  cierto  Efcudero  hydalgo. 
Que  allá  en  Abido  fervia 
Por  caufa  de  fus  trabajos. 

Conocido  por  el  diente 
En  los  banquetes  mas  amplios, 
Y  á  las  horas  del  comer 
Sugeto  muy  allegado. 


Otras 


Otras  cofas ,  que  es  vergüenza 
Referirlas  de  contado, 

Dexo  al  íilcncio ,  porque 
Harto  os  he  dicho,  miradlo. 

Preciabafe  de  Narcifo 
Don  Leandro  en  tanto  grado. 
Que  por  tener  hafta  fuente. 
Mandó  abrirfeía  en  un  brazo. 

*  .  v- 

l  . 
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Orphéo  de  mala  gracia 
Confeguia  con  fu  canto 
Llevarfe  tras  si  las  piedras 
A  impulfos  de  los  muchachos. 

En  la  Calle  de  fu  dama. 

Hecho  continuo  efpantajo. 

Le  atifvaba  la  vecina 
Menos  curióla  del  barrio. 

Quantas  veces  el  amante. 

Que  íiguió  a  Daphne  los  paíTo$> 
Canfado  de  acompañarle. 

Las  afufó  con  fu  Carro* 


S? 
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Quantas  veces  la  Deydad 
De  los  ttes  Temblantes  varios 
Lo  cubrió  con  la  ballera 
Negriísima  de  fu  manto. 

Niétimene  vergonzofa 
Con  las  Turbas  ,  que  Aícalafo 
Prefide  nocturnamente, 
Quantas  veces  le  zumbaron. 

Efte  amador  tenebrofo, 

Y  pretendiente  anublado, 
Partiofe  para  un  viage. 

No  sé  íi  á  pie ,  ó  á  cavallo. 

Viage  al  que  caminaba 
Acraveflado  en  un  afno 
El  Alcaide  ,fu  conforte. 

En  burra-,  y  Hero  en  quattago. 

Iba  la  mozuela  como 
Una  Primavera  andando^ 

Toda  plumas  el  fombrero. 
Toda  flores  el  tocado» 


M 


Guf- 


Guftoíbs  fe  divertían, 
Graciofamente  mezclando 
Entre  borricales  fieftas. 
Racionales  agafíajos. 

Quando  Dios ,  y  en  hora  buena, 
Proferpina  en  breve  eípacio 
Acredito  aquel  común 
Repetidifsimo  adagio. 

E  aquí  la  Venta ,  predio 
Refugio  para  el  defcanío. 

La  Ventera  hecha  una  caca, 

Pero  el  Venterillo  caco. 

Contar  ,  que  entraron  en  ella, 

Y  ligeros  fe  apearon 

A  darles  pienfo  á  las  beftias. 

Es  paja ,  vamos  al  grano. 

Sin  quarto  ,  que  no  tenían 
Quarto  para  tomar  quarto, 

Y  fin  cenar ,  que  el  dinero 
Dicho  fe  ella ,  que  hace  el  plato. 


pl 

PaíTaron  los  viejos  la 
Noche  durmiendo  en  un  ralo. 
Que  les  preílaba  con  ludo. 
Colchón  largo  ,  mas  no  blando. 

Mientras  ellos  con  el  fueno 
Echan  roncas  a  lo  guapo, 

Y  eltaban  en  duro  lecho 
A  cierra  ojos  loriando. 

'  -y 

Disfrutábanlos  afsi. 

Aunque  tímidos ,  no  eícafos. 

Que  á  facilitar  mayores 
PermiíTos  >  fueran  colmados. 

/  / 

La  noche  >  tarda  en  fu  gyro. 
Favorecióles ,  preñando 
Tiempo  bailante  á  tratar 

Los  medios  para  fu  daño. 

1 

Finalizaron  alegres 
Sus  carinólos  contratos, 

Antes  que  claros  reflexos 
RcpartieíTe  Febo  lacro. 

Mi 


Por 


Por  aquella  mifma  fenda^ 
Que  la  conduxo  a  fu  amado 
Se  bolvió ,  íiendole  el  hilo 
De  Ariadna  fu  cuidado. 

Aqui  Gongora  la  pinta 
En  fus  íemicultos  rafgos 
Encerrada  en  una  Torre^ 
Que  bañaba  el  Occeano. 

*v 
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No  dice  íi  navego 
La  feñorita  el  Mar  bravo 
A  la  vela ,  6  defvelada. 

En  algún  Efquife ,  ó  Barco. 

Ella  y  pues  fe  recreaba 
Alli ,  á  veces  contemplando 
A  las  olas  j  que  furiofas 
Echaban  efpumarajos. 

9 

Llego  la  perverfa  hora 
Para  el  íeñalado  plazOj 
Eílacion  en  que  Morphéo 
Mueftra  fu  poder  reynando. 
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Roncos  los  vientos,  quifieron 
Campar ,  y  defenfrenados 
Rompieron  la  prifion  ,  donde 
Ulifes  logró  encerrarlos. 

Orinaronfe  las  nubes, 

Y  de  fuerte  fe -orinaron. 

Que  era  pequeño  orinal 
La  tierra  á  tantos  meaos. 

El  infelice  galan. 

De  temores  rodeado, 

Acercófe  acia  la  orilla 
Lentamente  caminando. 

Defde  ella  la  vifta  tiende. 

Por  hallar  el  figno  claro. 

Que  fabia  que  en  la  Torre 
Coronaria  lo  alto. 

A  lo  lexos  mal  divifa 

\  '  • 

Luz  ,  que  con  trémulos  rayos. 
Mucha  prevención  la  atiende. 
Según  exifte  alumbrando. 


Mirándola  vigilante. 
Exclamó  en  acentos  blandos: 
¡  O  tu ,  fuego  del  amor. 

Que  Salamandra  idolatro ! 

A  efte  viviente  baxel. 

Que  con  folos  remos  quatro, 
ínconftancias  de  Neuptuno 
Quiere  vencer  defvelado: 

Pues  eftrella  eres  ,  feras 
Norte  fixo ,  que  guiando 
Su  rumbo ,  encuentre  en  tu 
Otra  reluciente  Pharo. 

Si  en  las  iras  bullicioías 
En  que  leños  embreados 
Perecen  ,  no  eres  Santelmo> 
Que  lo  libras  del  fracafo. 

t 

Defnudóíe  poco  á  poco 
El  mancebito  bizarro. 

Que  usó  bragas  atacadas., 

Y  traxo  pantuflos  pardos» 


\ 
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ín  puribus  quedo  ,  y  luego 
Dixo  ,  arrojándole  oífado. 
Surquemos  el  charco ,  aunque 
Efte  para  eílrecho  es  ancho. 

Ya  lo  fumergen  las  ondas. 

Ya  fe  atraganta  nadando. 

Ya  bufa  recio,  ya  teme 
Verfe  cerca  de  oleado. 

Tenues  brillos  eíparcia 
La  Antorcha,  que  con  feíguardo 
Hero  cuida  mas  que  Diofa 
Veítal  al  fuego  íagrado. 

O  fueífe  del  viento  azote, 

O  lluvioíb  chaponazo. 

Faltó  la  luz  de  fus  ojos 
A  los  dos  enamorados. 

"  j  "  .  '  l 

Trifte  el  joven ,  procuraba 
Esforzarle ,  pero  en  vano. 

Que  lucha  con  pocas  fuerzas 
Contra  arrogante  contrario. 


Apc- 


Apenas  efpiró  ,  a  ímpnlfos 
De  un  cruel  vendavalazo, 

Al  pie  de  la  baila  Torre 
Salió  el  cuerpo  defalmado. 

H'ero  regiftra  llorofa 
El  fuceífo  deídichado 
A  Jos  vislumbres  de  mil 
Relámpagos  continuados. 

Lagrimas  vierte  en  la  tierra, 
Suípiros  da  al  ayre  vago. 

Maldice  al  Mar ,  á  la  noche, 

Y  al  Diofeciílo  vendado. 

Antes  que  precipitada 
El  ultimo  dieíTe  falto. 

Con  el  buril  de  un  punzón 
Gravó  en  piedra  efte  EPITAFIO. 

Yacen  frefcos  en  la  orilla 
Dos  amantes  defgraciados. 

Que  íi  en  vida  no  pudieron. 

En  la  muerte  fe  juntaron. 
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Rogamos  a  nueftros  padres 
Dexen  lutos dexen  llantos., 

Y  en  vez  de  gemir ,  procuren 
Quanto  antes  fepultarnos. 

! 
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EL  NARCISO. 
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NArcifo,  joven  gallardo. 

Se  enamoró  de  si  miímo, 

Y  fus  amores  en  flor 
Quedaron  defde  el  principio. 

En  la  traníparente  margen 
De  un  arroyo  criítalino. 

Que  defperdiciando  perlas. 

Se  deípeñaba  de  un  rifco. 

Miróle  fin  conocerle, 

Y  á  fn  belleza  rendido, 

4 

Ea  perderre,y  en  amarle 
Fue  dos  veces  peregrino. 

Eco  Deydad  le  adoraba, 

Pero  poco  eco  le  hizo 
La  hermoíura  de  Eco  ,  quando 
Otra  mayor  havia  viíto* 

N2 


Mien- 


iOO 


Mientras  mas  perpifcaz  mira. 
Mas  ciego  efta ,  perfuadido. 
Que  á  íu  original  no  copia 
La  copia  de  aquel  hechizo. 

\  i  vv*  *  ¿  j*  *  ^ 

Convirtiéronle  los  Diofes 
En  flor  ,  por  efte  delirio, 

Y  es  Narciío  entre  las  flores, 
Flor  con  nombre  de  Narcifo. 


I  OI 

LA  ROSA 

JUGUETE  POETICO. 
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R  oía  ,  pompa  del  Prado, 


Recreo  délas  Flor  ellas. 
Hechizo  de  los  Peníiles, 
Embelefo  de  las  Selvas. 


La  Roía  ,  eírnero  bizarro 
De  las  flores ,  Flor  que  re  y  na 
Por  ufana  ,  por  fragante. 
Unica  ,  ayrofa  ,  y  fuprema. 

La  Rofa ,  breve  embeleco. 
Que  en  fu  eftrechéz  maniíiefla 
Gala ,  primor  ,  fuavidad. 
Delicadez  }  y  belleza. 


La  Rofa  }  graciofo  embulle,. 
Que  atrae ,  fufpende  ,  deley  ta, 
Y  unión  de  precioíi Jades, 

Las  atenciones  fe  lleva. 


La 
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La  Rofa  ,  raro  portento, 

^  Maravilla  lifongera. 

Que  fin  íer  la  maravilla. 

Maravillóla  fe  obftenta. 

•  "1 

‘  La  Rofa ,  copo  de  nieve 
Antes  en  los  campos  era. 
Que  Venus  la  falpicaffe 
Con  el  carmín  de  fus  venas» 

Pisóla  ,  y  hirió  la  planta 
A  la  Cypria  ,  Deydad  bella, 
Y  del  rubor  encendida, 

Oy  colorada  fe  mué  lira» 


vj  -  -  v  ^  ® 


1 


FABULA 


Y 


EUROPA. 


v 


\ 


x1 


r^, 

i 

-v 


:P 


io5 


OCTAVA. 


PReftame ,  Apolo  ,  favor 
Para  cantar  la  hiftorilla 


Del  Mancebo  tronador, 

Y  de  la  rara  Chiquilla, 

Hija  del  Rey  Agenór. 

El  inftrumento  á  que  afpira 
Mi  celebrado  cacumen. 

Es  a  la  fonora  lyra. 

Porque  mi  elegante  Numen 
No  luce ,  fino  de-lira. 


Rey  de  fuma  autoridad 
En  Fenicia  Agenor  fue. 

Sea  mentira  ,  ó  fea  verdad. 

Por  la  Quintilla  fe  ve 
Reyno ,  Nombre ,  y  Magcftad. 

Efte ,  fegun  fe  decía. 

Tenia  una  hija  bella. 

Que  la  Aurora  parecia. 

Digo  fe  tenia  ella,  , 
Aunque  el  padre  la  tenia. 


O 


Aora 


A  ora  pide  fuperiores 
Influxos  ¡  ó  Mufa  mia ! 

A  los  mas  dieftros  Pintores, 
Pues  va  a  pintar  tu  oíTadia, 
Sin  diftinguir  de  colores . 

Brilladora  futileza 
En  el  cabello  fe  advierte 
Con  que  adorna  fu  belleza. 
Apreciándolo  de  fuerte. 

Que  lo  trae  en  la  cabeza . 

En  blanco  fu  blanca  frente 
A  muchas  frentes  dexaba, 

Y  porque  no  las  a-frente. 
Con  fu  blanco  no  intentaba 
Ninguna  frente  hacer  frente» 

Triumphos  en  las  cejas  ve 
Aquel  que  a  fus  arcos  mira. 
Mirando  también  de  que 
Si  admirado  íe  retira. 

Le  dicen  las  cejas  ce. 


t  ■  < 
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Refulgentes  luces  bellas 
En  ojos  manifestaba, 

Y  al  dar  en -ojos  con  ellas, 
Al  que  los  ojos  moftraba. 

Le  hacia  ver  las  eftrellas. 

La  nariz  es  afilada. 

Libre  del  menor  desliz. 
Derecha ,  proporcionada. 
En  efe<5to  la  nariz 
Suena  por  cofa  fonada. 

A  copiar  la  hermoía  boca 
Agil  el  pincel  fe  mueve. 
Pues  los  primores  que  toca. 
En  una  boca  tan  breve 
Eftán  á  pedir  de  boca. 

Pretendió  la  grana  vana 
Con  los  labios  competir, 
Franqueófe  muy  ufana, 

Y  no  pudlendo  lucir. 

Se  quedó  como  una  grana. 


O  2. 
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Del  alvo  cuello ,  aquí  es  ello, 

¡  O  qué  de  cofas  diría ! 

Baile  faber ,  que  por  ello 
Ella  Ninfa  bien  podia 
Donde  quiera  facar  cuello. 

Algún  concepto  galano 
A  Ja  mano  apeteciera. 

Ya  que  han  venido  á  mi  mano 
Las  manos ,  porque  quiíiera 
Darlas  una  buena  mano. 

Demas  de  fer  delicadas 
Eran  fus  manos,  afsi 
Perfectamente  formadas 
De  carne ,  de  hueífo ,  y 
Le  parecían  pintadas. 

Eílrechamente  fu  talle 
Acredita  lo  ajuítado, 

Y  no  ay  primor  que  fe  halle 
A  fu  talle  comparado. 

Que  no  fe  le  vea  en-  talle. 
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Dudafe  deí  pie  por  que 
Es  dei  pie  la  cortedad 
Tanta ,  que  el  pie  que  le  ve 
Da  pie  a  la  dificultad 
De  fi  es  pie  ,  y  fubfifte  en- pie» 

Aquella  chula  difpuefta. 

Aquella  chufea  fa  mola. 

Aquella  tronga  compueíla. 
Aquella  chica  graciofa. 

Aquella  mozuela,  aquella» 

' 

Vellida  campeftre  ropa. 

Por  llanos ,  rifeos ,  y  cerros 
Iba  en  cazadora  tropa 
Por  fu  güilo  dada  a  perros. 
Acolando  a  los  que  topa. 

Mueren  a  fu  rigor  tantas 

O 

Fieras  con  andar  a  monte. 

Que  es  difícil  contar  quantas 
Entre  las  plantas  del  monte 
Son  eílor  vos  á  fus  plantas. 


Me- 
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MeciendoFe  en  poca  cuna. 

Supo  Europa  merecer 
A  fu  gloriofa  Fortuna 
Del  mundo  llegar  a  íer 
De  quatro  partes  la  una. 

El  Difcreto  no  Fe  alfombre., 

Si  con  el  reparo  topa. 

De  que  deFde  niña  nombre 
Con  Fu  propio  nombre  a  Europa, 
Pues  ílemprc  ha  tenido  nombra. 

Gozar  la  Dama  excelente 
Júpiter  no  dificulta. 

Por  lo  qual  en  eloquentc 
Eftilo ,  con  mente  culta. 

Saludóla  cultamente. 

Gloria  de  efta  Selva  umbroíá, 
HermofiFsimo  portento. 
Hechicera  prodjgioFa, 

Mi  atrevido  penfamiento 
EFcucha,  que  es  poca  cola, 

,  •  m 
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Defde  mi  Trono  elevado. 
Supremo ,  Regio  lugar. 

Te  he  vifto  faltar ,  y  ha  eftado 
De  tu  continuo  faltar 
Mi  pecho  fobrefaltado. 

Por  eífas  excelfas  lumbres. 

Que  Febo  reparte  ardiente 
A  los  Valles,  y  á  las  Cumbres, 

Te  pido  rendidamente 
Me  eícufes  de  pefadumbres. 

Ceíía  en  tu  veloz  carrera, 
Buelveme  el  roftro  amorofa. 

No  te  me  expliques  fevéra. 

Que  es  laflima ,  íiendo  hermoía. 
Te  quieras  preciar  de  Fiera . 

V  ,  __  í  v 

Europa ,  pues  te  amo  fino, 

<  Por  que  huyendo  me  maltratas? 
i  No  adviertes  que  es  defatino  ? 
Dexate  de  pataratas. 

El  pan ,  pan  ,  y  el  vino ,  vino. 


Por 


Por  efte  bravo  Adalid 
AqueíTa  condición  trueca. 

Til  me  has  vencido  en  la  lid. 
Til  me  traes  hecho  un  Babieca , 
Eílimame  como  un  Cid. 

Me  has  vencido ,  y  cfta  hazaña. 
Digna  de  eterno  renombre. 
Por  rara ,  exquifita  ,  eftrana. 
Merece  lograr  el  nombre 
De  tan  grande ,  y  de  tamaña. 

i 

Me  has  vencido,  y  á  fe  mia. 
Que  ufano  con  elfo  eftoyj 
Pero  íi  tu  tyrania 
Se  explica  pertinaz  oy, 
Mañana  jera  otro  día. 

Ni  eífe  talle  reducido. 

Ni  eífe  garvo  donayroío, 

La  viótoria  han  coníeguido. 
Porque  juguete  chiftofo 
Con  tus  ojos  me  has  vencido. 
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Mi  fentir  lo  Tabes  ya 
Como  lo  llego  á  fentir: 

Efperando  alivio  ella, 

Daíelo ,  pues  mi  fentir 
Te  he  dicho  de  pe  á  pa. 

« 

Soíssegueíe  tu  recelo, 

Ablandefe  tu  dureza, 

Aquietcfe  tu  defvelo, 

Eíplayefe  tu  fineza, 

Y  ferenefe  tu  cielo. 

Obligúete  a  compafsion 
Eftas  exprefsiones  fieles, 
Muevaíe  eífe  corazón. 

Dexa  los  tratos  críbeles 
A  los  Indios  del  Japón. 

Si  efte  cortefano  eftilo 
Te  me  franquea  propicia. 

Me  llevaras  con  un  hilo, 

Y  en  pago  de  tu  caricia. 

De  mi  harás  cera ,  y  pabilo. 


Baf- 
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Baftará  á  ablandar  tu  pecho. 

Ya  que  ufarás  de  atención. 
Además  de  tu  provecho. 

Ver  que  te  tiene  afición 
Todo  un  Dios  hecho ,  y  derecho. 

Un  Dios  arrogante ,  brabo. 
Alentado  en  fus  contiendas, 
Valentiísimo  haíla  el  cabo. 

Feroz  ,  altivo, no  entiendas 
Que  es  algún  moco  de  pabo. 

Mis  truenos  aífombros  dán 

v  r 

A  Cimbros ,  Lombardos,  Godos, 
A  los  que  vienen ,  y  ván. 

Fuese  foy  por  fer  para  todos, 
Juan  Perez  de  Montalvan. 

Sobervio  arrojaré  un  rayo. 

Si  de  tus  gracias  me  privas, 

Y  entonces  furiofo  eníayo, 

A  la  cafa  donde  vivas 
Hará  cafa  de  'Tamayo. 
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Ellos  cifremos  te  toco 
Por  íi  es  mi  amor  oportuno, 

O  quiéreme  mucho ,  ó  poco. 

Mas  fino  no  havrá  ninguno, 

»  O  1 

Ni  mas  ingrato  tampoco. 

« 

Ronco,  ronco  de  gritar 
Me  he  pueílo  por  ti  miíger. 

Por  tu  genio  irregular, 

Y  yo  sé  que  eífe  correr 
Ha  de  parar  en  parar. 

Ella ,  coxidas  las  faldas. 

Gira  fus  paífos  veloces 
Por  tapetes  de  eímeraldas, 

Y  refponde  :  Aquefas  voces 
Las  echo  yo  á  las  efpaldas. 

Vaya  el  picaro  bribón, 

Y  a  otras  muchachas  alabe. 

Que  es  mas  tierno  que  un  capón 
Vaya ,  vaya ,  y  muy  fuave 
Refiérala  fu  afición* 


Vaya  ,  que  lo  que  pondré  a  raya. 
Porque  efcarmentado  aprenda. 
Mas  fi  en  fu  tema  deímaya. 

Le  prometo  por  la  enmienda 
No  bolverle  á  dar  mas  vaya. 

Vaya  con  fus  perfu aliones 
A  efcardar  el  íimplonazo. 

Que  para  ellas  ocaíiones 
Play  en  las  Fábulas  pallo 
Propio  de  transformaciones. 

En  tronco,  en  planta,  o  en  fuente 

Que  toda  Ninfa  lo  ufa. 

Me  boíveré  de  repente. 

Si  no  intento  de  Aretufa, 

El  irme  con  la  corriente . 

v  I 

Tus  acentos  laftimados, 

Pefares ,  quexas  ,  y  afan. 

Si  fe  elmeran  ponderados. 

Me  avifa  experto  refrán. 

Que  lo  mejor  de  los  dados. 
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Válete  de  la  prudencia 
Por  remedio  Ungular, 

Pues  mi  fírme  refiftencia 
En  no  quererte  ,  y  andar 
Esfuerza  fu  diligencia. 

El  Amante  pefaro fo, 

Afsi  eíclama  con  extremo. 

Debo  de  fer  monftruofo, 

O  disforme  Poliphemo, . 

Sátyro  ,  o  Fauno  horroroíb. 

Ojala  por  caftigarla 
Pudiera  a  mi  infaufta  eftrella 
De  fu  íiti©  deíquiciaría^ 

Y  pues  conmigo  fe  eftrella. 
Contra  la  tierra  eftrellarla. 

/ 

/  ;  ^  ^ 

Con  femejante  indecencia, 

A  Jove  ,  tu  trato  trata? 

Quítate  de  mi  preíencia, 

Y  te  juro  cruel  ingrata. 

Que  he  de  tomar  providencia. 

Pe- 


Penetrando  fu  defvelo. 

Los  Bofques  va ,  mata  á  mata, 

Y  con  prefurofo  anhelo. 
Corriendo  á  los  brutos  mata, 
Pero  á  las  aves  al  vuelo. 

El  venablo  penetrante. 
Sangriento  fulmina  muertes. 
Muertes  la  flecha  volante. 

De  fuerte ,  que  de  mil  fuertes 
Acredita  lo  matante. 

Temen  fu  daño  fatal, 

Tigeres  de  furor  hartos, 

Y  el  africano  animal 

Teme  lo  convierta  en  quartos 
Conociéndolo  real» 

Si  el  conejillo  fin  tino 
Le  fale  ai  camino  ,alli 
Lo  deíprecia  de  camino> 
Igualmente  al  Xabali, 

Porque  es  un  puerco  cochino . 
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De  la  caza  fatigada 
Apeteció  por  deícaníb 
La  florida  matizada 
Margen  de  un  arroyo  manió. 
Que  de  fobervios  fe  enfada. 

¡L 

No  muy  Iexos ,  buliiciofá. 

Ufana  ,  alegre ,  ferena, 
Fuentecilla  harmonioía 
Con  la  azucena  fe  eftrena, 

Y  con  la  rofa  fe  rofa. 

Sentóle  baxo  un  aliío. 

Que  en  el  cryftal  fe  veía 
A  quien  imitar  no  quifo. 

Que  mucho  eco  le  hacia 
La  vanidad  deNarcifo. 

Demoftrando  fu  coraje, 
Xarameñas  furias  juntas 
Pacían  el  verde  hervaje. 

Cada  una  con  fus  puntas 
Sutilifsimas  de  encaxe. 


Era 


Era  efte  bfabo  ganado 
Del  poderoíb  Agenor, 

Que  mantenía  com- prado. 
Temido  por  fu  furor, 

Y  por  yerro  feñalado. 

El  Tonante,que  jamas 
Induftria  íe  le  efcapó. 
Tomar  difpufo  disfraz  - 
De  Toro  ,  y  fe  lo  viftio 
Por  delante  ,  y  por  detras. 

Ya  mi  dicha  fe  aíTegura, 
Dixo  pueílo  el  nuevo  traje. 
Que  lera  rara  locura, 
Gomo  temofa  me  ultraje 
Ahora  que  hago  figura . 

Y  pues  adorarla  es  ley. 
Vamos  allá  de  efta  forma 
•  Azia  la  hija  del  Rey, 

Y  con  ir  un  Toro  en- forma 
Camina  á  paífo  del  Buey. 


Al  ver  Europa  ,  que  andando 
El  Torillo  á  ella  venia 
Paufadamente  pifando. 

Para  si  mifma  decía: 

Algo  viene  rumiando. 

En  el  rieígo  que  fe  advierte. 
Aunque  no  sé  echar  la  capa. 
Fuera  una  capa  mi  fuerte. 
Que  por  fin  la  capa  ef-capa. 
Que  encapa  de  alguna  jutrU» 

Llególe  el  bruto  lunado 
Fingiéndole  dócil ,  tierno; 

Y  ante  fus  pies  humillado 
Sujetólo  por  un  cuerno. 

Sin  que  fe  Je  dé  un  cornado. 

,  ✓ 

Alhagalo  ,  y  fe  alboroza 

El  Torete ,  en  efte  trance, 

Y  muy  juguetón  retoza 
Por  haver  logrado  el  lancé 
Aísi ,  de  coger  la  moza. 
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La  Mar  ,  que  fus  olas  mece 
En  continuo  movimiento. 

No  elidan  te  fe  aparece 

Del  verde  pompoíb  afsiento. 

Que  afsiento  á  la  Ninfa  ofrece. 

A  la  orilla  baxó  lida, 

Y  el  animal  pretendiente 
No  fe  aparta  de  fu  vida. 

Pues  penetra  es  aparente 
La  Mar  para  fu  conquida. 

Por  la  efpumofa  morada 
De  Neuptuno  quifo  entrar. 
Mas  la  detiene,  no  es  nada. 
Que  no  nada ,  y  el  nadar 
,  Es  el  todo  ,  y  fuena  á  nada. 

Júpiter  como  ladino, 

( Sin  fer  Negro ,  ni  Mulato, 
Criollo,  Mexicano, o  Chino) 
Franqueó  fu  efpalda  grato, 

Y  íirvió  para  el  dedino.  . 


Mon 
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Monta  en  ella  a  perfección, 

(  Qual  á  caballo  en  la  filia 
El  dieftrifsimo  Garzón) 

Y  Turca  el  golfo ,  que  brilla 
En  la  bruta  embarcación. 

Es  Proa  fu  tefta  armada. 

Su  cola  Timón  ligero. 

Popa  la  parte  atrafada,  , 

Las  patas  los  Remos  ,  pero 
Con  ellos  lo  que  hace  es  nada. 

De  Creta  la  Playa  pifa, 

Y  aífaltala  el  fiero  eípanto. 

Que  al  Toro ,  joven  divifa, 

Y  á  ella  es  caufa  de  llanto 
Lo  que  a  el  de  fiefta  ,  y  rila. 

Jove  foy  ,  dice  :  Serena 
Efle  divino  íemblantc. 

Tu  tentimiento  refrena. 

Que  yo  de  Luna  menguante 
Haré  teas  Luna  llena. 

Aquí, 


12*2 

Aquí  ,  o  por  bien  ,  o  rigor, 
O  temofo ,  afable,  b  ruin, 

'  Configuio  facial*  fu  ardor, 

Y  aquí  fe  contento  a)  fin, 

.  Quitándola  cierta  flor. 

Aufentoíe ,  y  el  Monfiur, 
Aquien  de  efte  modo  llamo. 
Porque  al  rematar  en  ur. 
Me  preciía  efte  reclamo. 
Que  a  lo  ultimo  diga ,  abur. 
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